BUSHING FULL LENGTH SIZER AND SEATER DIE SETS - 6MM BR
BUSHING FULL LENGTH DIE SET

Whiddens' hand polished Bushing Full Length Sizer and Seater Sets come in
most standard calibers . The Full Length Sizer Die has a shorter overall length
for better shoulder bump-back, a smaller base and tighter internal tolerances.
The Seater Die comes with a micrometer top for precise adjustments. These
dies are designed with a floating sleeve system which helps to improve
concentricity- a must for repeatable precision. No bushing is included with the
set. The sizer will accept Redding or L.E. Wilson bushings.

Attributes

Name: 6MM BR BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: WHIDDEN GUNWORKS

Product no.: 749016183

Mfr. No.: SET-S-B-0006BR-

Cartridge: 6 mm BR Norma

Die Style: Full Length Sizing Dies,Seater Die
Delivery weight: 0.658kg

Shipping height: 57mm

Shipping width: 133mm

Shipping length: 216mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die Verwendung von
Bushing Full Length Sizer und Seater Die Sets

Einleitung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen flir die Bushing Full Length Sizer und Seater Die Sets von Whidden
Gunworks. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lesen Sie alle
Anweisungen sorgfaltig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitshinweise

¢ Verwenden Sie das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck.

¢ Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.

¢ Tragen Sie beim Umgang mit diesem Produkt stets geeignete Schutzausriistung, einschlieBlich
Schutzbrille und Handschuhe.

e Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht,
wenn es beschadigt ist.

¢ Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion und andere Schaden zu vermeiden.

¢ Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemall montiert sind, bevor Sie mit der Verwendung
beginnen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie nur Redding oder L.E. Wilson Bushings mit dem Sizer.

¢ Stellen Sie sicher, dass die Hiilse korrekt eingelegt ist, um ein Verklemmung oder andere Probleme zu
vermeiden.

¢ Flhren Sie keine Modifikationen am Produkt durch, da dies die Sicherheit beeintrachtigen kann.

¢ Arbeiten Sie in einem gut bellfteten Bereich, insbesondere wenn Sie mit Schmierstoffen oder
Reinigungsmitteln arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation

o Stellen Sie sicher, dass lhre Ladepresse stabil und sicher auf einer festen Oberflache montiert ist.
o Befestigen Sie das Sizer Die gemals den Anweisungen des Herstellers in die Ladepresse.
o Uberpriifen Sie, ob das Die richtig sitzt und fest angezogen ist.

2. Nutzung

o Platzieren Sie die Hulse in der richtigen Position im Sizer Die.

o Fuhren Sie den Hebel der Ladepresse langsam und gleichmaRig, um die Hulse zu verarbeiten.

o Uberprifen Sie regelmaRig die MaBe der Hlilse, um sicherzustellen, dass sie den gewiinschten
Spezifikationen entspricht.

o Fir die Seater Die verwenden Sie das MikrometerOberteil, um prazise Anpassungen vorzunehmen.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfallen.
¢ Achten Sie darauf, alle Teile des Produkts sicher zu entsorgen, um Umweltschaden zu vermeiden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Unterstiitzung bezlglich der Sicherheit und Nutzung des Produkts wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder den autorisierten Handler.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit bei der Verwendung der Bushing Full Length Sizer und Seater Die Sets von Whidden Gunworks ist
von gréBter Bedeutung. Indem Sie diese Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, Unfalle und
Verletzungen zu vermeiden. Bleiben Sie informiert und verantwortungsbewusst im Umgang mit diesem Produkt.



Bushing Full Length Sizer and Seater Die Sets
6mm BR Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the Bushing Full Length Sizer and Seater Die Set 6mm BR by Whidden Gunworks. This
guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe use of this product. Please read
this document carefully before using the die set to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines

e Ensure the die set is used only for its intended purpose.

Always wear appropriate personal protective equipment, including safety glasses and gloves, when
handling the die set.

Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the die set for any signs of wear, damage, or malfunction before use.

Store the die set in a dry, cool place to prevent corrosion and damage.

Do not attempt to modify or repair the die set yourself. Contact a qualified professional for any repairs.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Hazard Identification: The die set may pose risks such as cuts, pinching, or eye injury if not handled
properly.

¢ Avoid Physical Injury: When handling the dies, keep fingers and other body parts clear of moving parts.

¢ Proper Handling: Always handle the die set with care to avoid dropping or mishandling.

¢ Environmental Considerations: Ensure the workspace is clean and free from clutter to prevent
accidents.

¢ Use in WellVentilated Areas: If using any lubricants or cleaning agents, ensure proper ventilation to
avoid inhalation of fumes.

Instructions for Installation and Usage

¢ Installation:

1. Ensure your reloading press is compatible with the die set.

2. Carefully remove the die set from its packaging.

3. Install the Full Length Sizer Die into your reloading press according to the manufacturer's
instructions.

4. Secure the die firmly to prevent movement during use.

5. Install the Seater Die in the same manner.

¢ Usage:

1. Before using the dies, ensure they are clean and free from debris.

Adjust the micrometer top on the Seater Die for precise bullet seating depth.

3. Insert the cartridge case into the Full Length Sizer Die and operate the press according to the
manufacturer's guidelines.

4. After sizing, remove the case and inspect it for any defects.

5. Proceed to use the Seater Die to seat the bullet, ensuring the correct adjustment for depth.

N



Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.

e If the die set is damaged or no longer usable, contact local waste management services for proper
disposal methods.

¢ Do not dispose of the die set in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries, concerns, or to report unsafe products, please contact your local regulatory authority.
Regular updates on product safety and recalls can be found on the EU's Safety Gate platform.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



Guide de Sécurité du Produit pour les Ensembles
de Bushing Full Length Sizer et Seater Die de
Whidden Gunworks

Introduction

Merci d'avoir choisi les ensembles de Bushing Full Length Sizer et Seater Die de Whidden Gunworks. Ce guide a
pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sire et efficace de ce
produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant de commencer a utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

e Vérifiez toujours que le produit est en bon état avant utilisation. Ne I'utilisez pas s'il présente des signes
de dommage.

e Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux.

¢ Utilisez le produit uniqguement pour les applications prévues. Ne modifiez pas le produit d'une maniere
non approuvée par le fabricant.

¢ Assurezvous de travailler dans un environnement bien éclairé et ventilé.

* Portez toujours des équipements de protection appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des gants.

¢ Soyez conscient des risques de blessures liés a I'utilisation d'outils de rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Avant d'utiliser le die de Full Length Sizer, assurezvous qu'il est correctement installé sur votre presse.
Ne forcez pas le die lors du rechargement des cartouches. Cela pourrait provoquer des dommages au die
ou a la cartouche.

Vérifiez régulierement I'ajustement du bushing pour garantir une concentricité optimale.

Ne laissez jamais le die sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

En cas de défaillance ou de probleme, arrétez immédiatement I'utilisation et contactez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation :

o Assurezvous que votre presse est éteinte et débranchée avant de commencer l'installation.
o Rassemblez tous les outils nécessaires.

2. Installation du Die :

o Dévissez le collet de la presse.
o Insérez le die de Full Length Sizer dans le collet et serrezle fermement.
o Assurezvous que le die est bien aligné avec le systeme de rechargement.

3. Installation du Die de Seater :

o Répétez le processus d'installation pour le die de Seater, en vous assurant qu'il est correctement
positionné.



Utilisation

1. Rechargement:

o Insérez une douille vide dans le die de Full Length Sizer et abaissez le levier de la presse pour

recalibrer la douille.
o Retirez la douille et vérifiez qu'elle est correctement dimensionnée.
o Répétez le processus pour toutes les douilles que vous souhaitez recalibrer.

2. Seating :

o Placez une balle dans la douille recalibrée.
o Insérez la douille dans le die de Seater et abaissez le levier de la presse pour enfoncer la balle

dans la douille.
o Vérifiez la profondeur de la balle et ajustez si nécessaire a l'aide du dessus micrométrique.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
o Consultez les réglementations locales sur I'élimination des déchets pour savoir comment se débarrasser

des outils usagés ou endommagés.
¢ Sile produit est endommagé, envisagez de le retourner au fabricant pour une évaluation.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou un
professionnel qualifié.

En suivant ces directives de sécurité, vous vous assurez non seulement de votre sécurité, mais aussi de la
longévité et de I'efficacité de votre ensemble de Bushing Full Length Sizer et Seater Die. Merci de votre
attention et bonne rechargement!



Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die Bushing
Full Length Sizer e Seater di Whidden Gunworks

Introduzione

Grazie per aver scelto il Set di Die Bushing Full Length Sizer e Seater di Whidden Gunworks. Questo prodotto e
progettato per garantire precisione e sicurezza durante il ricaricamento delle munizioni. E importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per assicurare un'operazione efficace e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.

Leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.

Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante I'uso del die.
Non superare le tolleranze specificate per il calibro 6 mm BR Norma.

¢ Assicurarsi che il die sia correttamente montato e fissato prima di utilizzarlo.

Non utilizzare bushing danneggiati o usurati.

Evitare di toccare le superfici calde del die durante e dopo l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Die:

o Scegliere un pressore di ricarica compatibile.
o Montare il die Full Length Sizer nella pressa seguendo le istruzioni del produttore.
o Assicurarsi che il die sia ben fissato e allineato.

2. Uso del Die Full Length Sizer:

o Inserire il bossolo da ricaricare nel die.
o Utilizzare la leva della pressa per esercitare pressione sul bossolo.
o Controllare la lunghezza del bossolo e la conformita con le specifiche.

3. Uso del Die Seater:

o Montare il die Seater sequendo lo stesso processo di installazione.
o Regolare la parte superiore a micrometro per ottenere la profondita di caricamento desiderata.
o Inserire il bossolo e il proiettile, quindi utilizzare la leva per completare il processo di caricamento.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali riguardanti i rifiuti.
¢ Non smaltire i materiali di ricarica nel normale spazzatura domestica.
¢ Contattare le autorita locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di prodotti e materiali pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o necessita di supporto, si prega di contattare il servizio clienti del produttore. Assicurarsi
di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.



Instrukcja bezpieczenstwa dla zestawu matryc
Bushing Full Length Sizer i Seater od Whidden
Gunworks

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu matryc Bushing Full Length Sizer i Seater od Whidden Gunworks. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych
informacji dotyczacych instalacji, uzytkowania i utylizacji. Prosze doktadnie zapoznac sie z ponizszymi
wytycznymi.

Ogolne wytyczne bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen, ktére moga wptynaé na jego bezpieczenstwo i
funkcjonalnos¢.

Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierzat.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofah produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne srodki ostroznosci dotyczace uzytkowania

e Zawsze korzystaj z zestawu matryc w odpowiednich warunkach oswietleniowych, aby zapewnic
doktadnosc.

Uzywaj odpowiednich rekawic ochronnych podczas obstugi, aby zminimalizowa¢ ryzyko zranienia.

Nie uzywaj zestawu matryc, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidtowosci.

Nie pozwdl dzieciom na korzystanie z produktu bez nadzoru dorostych.

Upewnij sig, ze uzywasz odpowiednich tulei Redding lub L.E. Wilson, aby zapewni¢ prawidtowe dziatanie
zestawu.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

o Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia i elementy przed rozpoczeciem instalacji.

o Zainstaluj die Sizer Full Length w odpowiedniej prasie do rewolwerdw, zgodnie z instrukcjami
producenta prasy.

o Upewnij sie, ze die jest mocno zamocowane i nie ma luzéw.

2. Uzytkowanie

[¢]

Przed rozpoczeciem uzycia zestawu, zapoznaj sie z instrukcjg obstugi prasy.

Ustaw mikrometryczny szczyt die Seater na zadang wysokos¢, aby uzyskac precyzyjne wyniki.
Regularnie kontroluj wyniki, aby upewnic sie, ze sg one zgodne z oczekiwaniami.

Po zakohczeniu pracy, oczys¢ zestaw, aby usunad resztki materiatu.

[¢]

[¢]

[¢]

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do ogéinych odpaddw, jesli zawiera niebezpieczne materiaty.

o Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpaddw, aby uzyska¢ informacje na temat wtasciwej
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.



BUSHING FULL LENGTH SIZER AND SEATER DIE
SETS WHIDDEN GUNWORKS 6MM BR

Johdanto

Tervetuloa Whidden Gunworksin Bushing Full Length Sizer ja Seater setin kayttdohjeisiin. Tama opas tarjoaa
tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tama opas
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on kaytdssa vain aikuisen valvonnassa.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta. Ald kayta vaurioitunutta tuotetta.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

o Kayta suojakasineita ja suojalaseja, kun kasittelet aihioita ja tydkaluja.
Varmista, etta tydskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.

Valta vaatteiden tai hiusten joutumista liikkuvien osien lahelle.

Al3 kayta tuotetta, jos olet visyneena tai alttiina hairidtekijoille.

Pida tydskentelyalueesi vapaa ylimaaraisista henkildista, kun kaytat tuotetta.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat osat ja ty6kalut ennen asennusta.
o Kiinnita Sizer ja Seater kuulat tukevasti paikalleen.
o Tarkista, ettd kaikki liitokset ovat tiukkoja ja turvallisia.

2. Kaytto:

o Aseta aihio oikein Sizer ja Seaterkuulien valiin.

o Saada mikrometripaata tarkkojen saatojen tekemiseksi.

o Kayta tuotetta rauhallisesti ja harkiten, varmistaen, ettd kaikki osat toimivat oikein.
o Pida huolta tydskentelyalueen siisteydesta ja turvallisuudesta koko kayton ajan.

Havittamisohjeet
¢ Tuote ja sen osat tulee havittda paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

« Ald havita tuotetta tavallisen kotitalousjatteen mukana.
¢ Tarkista mahdolliset kierratysmahdollisuudet tai erikoishavitysohjeet.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteyttd valmistajaan tai myyjaan. Varmista,
etta sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.



Turvallisuusilmoitukset

¢ Varoita muita henkil6ita, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai viallisen.
e Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Noudattamalla naita ohjeita varmistat, etta kaytat Whidden Gunworksin Bushing Full Length Sizer ja Seater
settia turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos, etta valitsit tuotteemme!



Sakerhetsinstruktioner for BUSHING FULL
LENGTH SIZER AND SEATER DIE SETS WHIDDEN
GUNWORKS 6MM BR

Introduktion
Tack for att du valt Bushing Full Length Sizer och Seater Die Set fran Whidden Gunworks. Denna produkt ar

utformad for att ge hdg precision och sakerhet vid laddning av ammunition. For att sakerstalla en trygg och
effektiv anvandning av produkten, vanligen f6lj nedanstaende sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten fore varje anvandning for att sakerstalla att den ar i gott skick.
Férvara produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad aterforsaljare.

Hall arbetsomradet rent och organiserat for att undvika olyckor.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand skyddsglaségon och hérselskydd vid laddning av ammunition.

Se till att inga obehdriga ar i narheten av arbetsomradet.

Anvand endast rekommenderade bushings (Redding eller L.E. Wilson) for att sakerstalla korrekt funktion.
Undvik att anvanda produkten om du ar trétt eller distraherad.

Folj alltid lokala lagar och forordningar angaende ammunitionstillverkning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av dies:

o Skruva fast Sizer Die i pressen och justera hojden sa att den passar din specifika pressmodell.
o Montera Seater Die pa samma satt och justera mikrometer toppen for 6nskad seating depth.

2. Anvandning av Sizer Die:

o Placera en hylsa i pressen och tryck ner handtaget for att forma hylsan.
o Kontrollera att hylsan har ratt dimensioner efter sizing.

3. Anvandning av Seater Die:

o Placera en hylsa med ett projektiv i pressen.
o Justera mikrometertoppen for att uppna énskad seating depth.
o Tryck ner handtaget for att satta projektivet i hylsan.

4. Rengéring och underhall:

o Rengor dies regelbundet for att ta bort smuts och rester.
o Inspektera dies for slitage och byt ut dem vid behov.

Avfallshantering

e Kassera alla defekta eller slitna delar pa ett miljovanligt satt.



¢ Folj lokala bestammelser for avfallshantering av metall och plast.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor och support, vanligen kontakta din aterférsaljare eller besék Whidden Gunworks officiella webbplats
for mer information.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av Bushing
Full Length Sizer och Seater Die Set. Tack fér att du prioriterar sakerheten!



Navod k bezpecnému pouzivani sady die Whidden
Gunworks 6mm BR

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu die Whidden Gunworks 6mm BR. Tento navod poskytuje dleZité informace o
bezpelném pouzivani produktu a mél by byt peclivé precten a uchovan pro budouci potfebu. Ujistéte se, ze
dodrzujete véechny pokyny, abyste zajistili bezpenost svoji a ostatnich.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzitim produktu si ddkladné prectéte tento navod.

Pouzivejte pouze sady die, které jsou uréeny pro vasi konkrétni razi.

Udrzujte pracovni prostor Cisty a dobfe osvétleny.

Zajistéte, aby se v oblasti pouzivani produktu nenachdzely déti a zvifata.

Pouzivejte ochranné bryle a rukavice pfi manipulaci s materidly a néstroji.

Pokud se setkate s jakymikoli neobvyklymi zvuky nebo chovanim béhem pouzivani, okamzité prestante
pouZzivat zafizeni a zkontrolujte.

Specificka bezpecnostni opatreni

Pfi praci s die a bushingy se ujistéte, Ze jsou sprdvné namontovany a utazeny.
NepouZivejte poskozené nebo opotfebované die.

Dodrzujte doporucené postupy pro udrzbu a Cisténi, abyste predesli riziku Grazu.

Pokud pouzivate mikrometrickou hlavu, ujistéte se, Ze je spravné nastavena pro presnost.
Dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrymi hranami nebo pohyblivymi ¢astmi.

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Priprava pracovni plochy

o Ujistéte se, Ze mate dostatecny prostor pro praci.
o Zkontrolujte, zda mate vSechny potrfebné nastroje a materialy.

2. Instalace die

o Nainstalujte die do vaseho reloading pressu podle pokynl vyrobce.
o Ujistéte se, Ze die je pevné utazeno a spravné umisténo.

3. Pouzivani die

o Umistéte naboje do die a nastavte mikrometrickou hlavu na poZadovanou hodnotu.
o Pomalu a opatrné stisknéte paku reloading pressu, abyste provadéli sizing nebo seating.
o Po dokonceni procesu zkontrolujte, zda naboje splnuji pozadované specifikace.

4. Udrzba die

o Po kazdém pouziti ddikladné vycistéte die a bushingy.
o Pravidelné kontrolujte die na znamky opotrebeni nebo poskozeni.

Pokyny pro likvidaci

¢ VSechny soucasti, které jiz nebudete pouzivat, likvidujte podle mistnich predpist o odpadech.



¢ Nepokladejte die a bushingy do bézného odpadu, pokud obsahuji nebezpecné materialy.
e Zkontrolujte, zda mate k dispozici spravné kontejnery pro recyklaci kovovych &asti.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace, obratte se na svého prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici véechny relevantni informace o produktu, abyste usnadnili komunikaci.

Tento navod je vytvoren v souladu s nafizenimi EU o obecné bezpecnosti vyrobkt (GPSR). Dbejte na
bezpecnostni pokyny a doporuceni, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani vasi sady die Whidden
Gunworks 6mm BR.
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